
2PL

Wyprodukowano w Tajlandii

Tabliczka znamionowa wskazująca napięcie 
robocze itp. znajduje się na spodzie obudowy.

Oznakowanie CE jest ważne tylko dla tych krajów, w 
których jest ono prawnie egzekwowane, głównie w 
krajach EOG (Europejski Obszar Gospodarczy) i w 
Szwajcarii.

OSTRZEŻENIE
Aby uniknąć pożaru lub porażenia prądem, 
nie należy wystawiać urządzenia na działanie 
deszczu lub wilgoci.

Aby uniknąć porażenia prądem, nie należy 
otwierać obudowy. Serwis należy zlecać tylko 
wykwalifikowanemu personelowi.

Uwaga dla klientów: poniższe informacje 
mają zastosowanie wyłącznie do urządzeń, 
które zostały wprowadzone do sprzedaży w 
krajach stosujących dyrektywy Unii 
Europejskiej
Produkt ten został wyprodukowany przez lub na 
zlecenie Sony Corporation.
Importer w UE: Sony Europe B.V.
Zapytania do importera w UE i zapytania dotyczące 
zgodności produktu w Europie należy kierować do 
autoryzowanego przedstawiciela producenta, Sony 
Belgium, bijkantoor van Sony Europe B.V., Da 
Vincilaan 7-D1, 1930 Zaventem, Belgia.

Sony Corporation niniejszym oświadcza, że to 
urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod następującym adresem internetowym: 
https://compliance.sony.eu

Pozbywanie się zużytych baterii i 
zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (stosowane w 
krajach Unii Europejskiej i w 
pozostałych krajach mających  
własne systemy zbiórki)

Ten symbol umieszczony na produkcie, baterii lub 
na opakowaniu oznacza, że ani produkt, ani bateria 
nie mogą być ona traktowane jako odpad 
komunalny. W przypadku niektórych rodzajów 
baterii symbol ten może być stosowany w 
kombinacji z symbolem chemicznym. Symbol 
chemiczny ołowiu (Pb) stosuje się jako dodatkowe 
oznaczenie, jeśli bateria zawiera więcej niż 0,004% 
ołowiu. Odpowiednie zagospodarowanie zużytego 
sprzętu i zużytych baterii zapobiega potencjalnym 
zagrożeniom dla środowiska i zdrowia ludzi, do 
których mogłoby dojść w przypadku niewłaściwego 
obchodzenia się z tymi odpadami. Recykling 
materiałów pomaga chronić zasoby naturalne. W 
przypadku produktów, w których ze względu na 
bezpieczeństwo, poprawne działanie lub 
integralność danych wymagane jest stałe 
podłączenie do baterii, wymianę zużytej baterii 
należy zlecić wyłącznie wykwalifikowanemu 
personelowi stacji serwisowej. Aby mieć pewność, 
że bateria znajdująca się w zużytym sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym będzie właściwie 
zagospodarowana, należy dostarczyć sprzęt do 
odpowiedniego punktu zbiórki. W odniesieniu do 
wszystkich pozostałych zużytych baterii prosimy o 
zapoznanie się z rozdziałem instrukcji obsługi 
produktu o bezpiecznym demontażu baterii. Zużytą 
baterię należy dostarczyć do odpowiedniego 
punktu zbiórki. W celu uzyskania bardziej 
szczegółowych informacji na temat recyklingu 
baterii należy skontaktować się z lokalną jednostką 
samorządu terytorialnego, ze służbami 
zajmującymi się zagospodarowywaniem odpadów 
lub ze sklepem, w którym zakupiono produkt lub 
baterię.

Zastrzeżenie dotyczące usług oferowanych 
przez strony trzecie
Usługi oferowane przez strony trzecie mogą zostać 
zmienione, zawieszone lub zakończone bez 
uprzedniego powiadomienia. Firma Sony nie 
ponosi żadnej odpowiedzialności w przypadku 
tego rodzaju sytuacji.

Ostrzeżenie

Ze względów bezpieczeństwa urządzenie należy 
zainstalować w desce rozdzielczej samochodu, 
ponieważ tylna część urządzenia nagrzewa się 
podczas użytkowania.
Aby uzyskać szczegółowe informacje, patrz 
„Połączenie/instalacja” (strona 10).

Ostrzeżenie dla samochodów, w których 
stacyjka nie ma pozycji ACC
Nie należy instalować tego urządzenia w 
samochodzie, w którym nie ma pozycji ACC. 
Wyświetlacz urządzenia nie wyłącza się nawet po 
wyłączeniu zapłonu, co powoduje rozładowanie 
akumulatora.

https://compliance.sony.eu
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Informacje dotyczące wymiany urządzenia
Informacje o najnowszych funkcjach można znaleźć 
w „Przewodnik pomocniczy” na stronie 
internetowej.
Kod QR i URL można znaleźć na okładce.

Przestroga
W ŻADNYM PRZYPADKU FIRMA SONY NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKIEKOLWIEK 
PRZYPADKOWE, POŚREDNIE LUB WTÓRNE SZKODY 
LUB INNE SZKODY, W TYM MIĘDZY INNYMI UTRATĘ 
ZYSKÓW, UTRATĘ DOCHODÓW, UTRATĘ DANYCH, 
UTRATĘ MOŻLIWOŚCI WYKORZYSTANIA PRODUKTU 
LUB JAKICHKOLWIEK POWIĄZANYCH URZĄDZEŃ, 
CZAS PRZESTOJU, CZAS NABYWCY ZWIĄZANY Z 
NINIEJSZYM PRODUKTEM LUB WYNIKAJĄCY Z 
UŻYCIA NINIEJSZEGO PRODUKTU, JEGO SPRZĘTU I/
LUB OPROGRAMOWANIA.

Szanowny kliencie, ten produkt zawiera nadajnik 
radiowy.
Zgodnie z regulaminem EKG nr 10, producenci 
pojazdów mogą ustanowić szczególne warunki dla 
instalacji nadajników radiowych w pojazdach.
Przed zainstalowaniem tego produktu w pojeździe 
należy sprawdzić instrukcję obsługi pojazdu lub 
skontaktować się z producentem pojazdu lub 
sprzedawcą pojazdu.

Połączenia alarmowe
Ten samochodowy zestaw głośnomówiący 
BLUETOOTH i urządzenie elektroniczne podłączone 
do zestawu głośnomówiącego działają w oparciu o 
sygnały radiowe, sieci komórkowe i naziemne, a 
także funkcje zaprogramowane przez użytkownika, 
których działania nie można zagwarantować w 
każdych warunkach.
W związku z tym nie należy polegać wyłącznie na 
jakimkolwiek urządzeniu elektronicznym w celu 
zagwarantowania kluczowej komunikacji (np. w 
nagłych wypadkach medycznych).

Informacje o komunikacji BLUETOOTH
• Mikrofale emitowane przez urządzenie 

BLUETOOTH mogą wpływać na działanie 
elektronicznych urządzeń medycznych. Należy 
wyłączyć niniejsze urządzenie i inne urządzenia 
BLUETOOTH w następujących miejscach, gdyż w 
przeciwnym razie może dojść do wypadku.
– w miejscach, w których obecny jest gaz 

łatwopalny, w szpitalu, pociągu, samolocie lub 
na stacji benzynowej

– w pobliżu drzwi automatycznych lub alarmów 
pożarowych

• To urządzenie obsługuje funkcje zabezpieczeń 
zgodne ze standardem BLUETOOTH w celu 
zagwarantowania bezpiecznego połączenia 
wtedy, gdy używana jest technologia 
bezprzewodowa BLUETOOTH, ale w zależności od 
okoliczności, zabezpieczenia mogą nie być 
wystarczające. Należy zachować ostrożność 
podczas komunikacji z użyciem technologii 
bezprzewodowej BLUETOOTH.

• Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za 
ujawnienia informacji podczas komunikacji 
BLUETOOTH.

W przypadku pytań lub problemów dotyczących 
urządzenia, których nie omówiono w tej instrukcji, 
należy z najbliższym sprzedawcą produktów firmy 
Sony.

Ważna uwaga
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Urządzenie główne

Na przycisku VOL (głośność) + znajduje się 
wypukłość.

HOME
Wyświetla ekran HOME.

STANDBY
Naciśnij i przytrzymaj, aby wyłączyć urządzenie.
Naciśnij i przytrzymaj przez ponad 10 sekund, 
aby zresetować urządzenie.

VOL (głośność) +/–

Niestandardowe
Rejestruje funkcje (Mute, Disp. Off, Source 
Change).
Aby zarejestrować, wybierz [Settings]  

[Customize]  [Custom Button].

Odbiornik pilota zdalnego sterowania

/ (poprzedni/następny)
Działanie różni się w zależności od wybranego 
źródła:
– [Radio]: wybór zaprogramowanej stacji.
– [DAB+]: wybór zaprogramowanej stacji.
– [USB]/[Bluetooth Audio]: przejście do 

poprzednich/następnych treści.
– [Apple CarPlay]/[Android Auto]: przejście do 

poprzednich/następnych treści.
Naciśnij i przytrzymaj:
– [Radio]: automatyczne dostrajanie do stacji 

(SEEK+/SEEK–).
– [DAB+]: wybór stacji z Listy stacji.
– [USB]/[Bluetooth Audio]: przewijanie do tyłu/

przewijanie do przodu.

VOICE
Aktywuje funkcję poleceń głosowych dla funkcji 
Apple CarPlay i Android Auto™.

Wyświetlacz / ekran dotykowy

Wyświetlane ekrany
Ekran odtwarzania:

Ekran HOME1:

Ekran HOME2:

Przewodnik dotyczący części i 
elementów sterujących
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Wskazanie stanu (lewa strona)

Wskazanie stanu (prawa strona)

Obszar specyficzny dla aplikacji
Wyświetla elementy sterowania odtwarzaniem / 
wskazania lub pokazuje stan urządzenia. 
Wyświetlane elementy różnią się w zależności 
od źródła.

  (Apple CarPlay)/  (Android Auto)
Wyświetla się po podłączeniu Apple CarPlay/
Android Auto.

 Zegar
Wyświetla datę i czas ustawiony w ustawieniu 
Date/Time.

Obszar aplikacji (Ulubione)
Można ustawić do 5 aplikacji. Aplikacje można 
zmieniać.
Można ustawić Ulubione aplikacji.

All Apps  
Otwiera ekran HOME2.

 Close  
Powrót do ekranu HOME1.

Obszar aplikacji
Wyświetla wszystkie aplikacje z wyjątkiem 
Ulubionych aplikacji.

Lista ikon aplikacji

 (wstecz) Powrót do poprzedniego 
ekranu.

 (lista) Otwiera listę. Dostępne listy 
różnią się w zależności od 
źródła.

Zegar Wyświetla czas ustawiony w 
ustawieniu Date/Time.

 (wyciszenie) Świeci się, gdy dźwięk jest 
wyciszony.

 (opcja) Otwiera menu opcji źródła. 
Dostępne elementy różnią się w 
zależności od źródła.

 (urządzenie) Wyświetla nazwę urządzenia do 
połączenia z urządzeniem.

 (antena) Wskazuje stan siły sygnału 
podłączonego telefonu 
komórkowego.

 (akumulator) Wskazuje stan naładowania 
akumulatora podłączonego 
telefonu komórkowego.

Android 
Auto

Apple 
CarPlay Radio

DAB+ Bluetooth Phone

Settings USB RearCam

Devices
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Przełączanie kroku strojenia FM
Ustawienie kroku strojenia FM odpowiednio dla 
kraju lub regionu.

1 Naciśnij HOME, dotknij [Settings]  

[Application]  [Radio Tuning Steps], a 

następnie ustaw częstotliwość radiową w 

zależności od obszaru odbioru.

2 Aby wyjść z menu ustawień, dotknij 

dwukrotnie  (wstecz).

Uwaga
Podczas zmiany kroku strojenia FM, obie zaprogramowane 
stacje FM i AM są resetowane.

Bezprzewodowe korzystanie z 
Apple CarPlay
Gdy Apple CarPlay jest używany po raz pierwszy, 
wymagane jest zarejestrowanie urządzenia. 
Postępuj zgodnie z procedurą opisaną w rozdziale 
„Parowanie z urządzeniem Bluetooth®” (strona 6).

Uwaga
Upewnij się, że antena GPS jest podłączona. Szczegółowe 
informacje w rozdziale „Instalowanie anteny GPS” 
(strona 14).

Korzystanie z funkcji Android 
Auto
Gdy Android Auto jest używany bezprzewodowo po 
raz pierwszy, wymagane jest zarejestrowanie 
urządzenia. Postępuj zgodnie z procedurą opisaną 
w rozdziale „Parowanie z urządzeniem Bluetooth®” 
(strona 6).
W przypadku korzystania z Android Auto za 
pomocą kabla USB, podłącz telefon Android™ 
kompatybilny z Android Auto do urządzenia za 
pomocą kabla USB.

Parowanie z urządzeniem 
Bluetooth®
Przy pierwszym podłączeniu urządzenia 
BLUETOOTH wymagana jest wzajemna rejestracja 
(zwana „parowaniem”). Parowanie umożliwia temu 
urządzeniu i innym urządzeniom wzajemne 
rozpoznawanie się.

Po włączeniu urządzenia, urządzenie wysyła sygnał 
BLUETOOTH.

Parowanie z ustawień tego urządzenia

1 Naciśnij HOME, a następnie dotknij 

[Settings].

Jeśli opcja [Settings] nie zostanie ustawiona w 
obszarze Ulubione, dotknij [All Apps], aby 
wyświetlić ekran HOME2, następnie wybierz 
[Settings].

2 Dotknij [Device Connection].

3 Dotknij [+Add New Device].

4 Obsługuj urządzenie BLUETOOTH zgodnie z 

komunikatem wyświetlanym na ekranie 

[Add New Device].

Jeśli wymagane jest wprowadzenie klucza 
dostępu w urządzeniu BLUETOOTH, wprowadź 
[0000].
Na ekranie [Device Connection] pojawia się 
nazwa zarejestrowanego urządzenia.
Na tym ekranie można podłączyć lub odłączyć 
zarejestrowane urządzenie.

Parowanie z urządzenia BLUETOOTH
W przypadku ustawienia BLUETOOTH urządzenia 
BLUETOOTH w pozycji [WŁ.] wybierz „XAV-AX4050” 
na ekranie ustawiania urządzenia BLUETOOTH, a 
następnie przejdź do kroków parowania. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na ekranie 
urządzenia.

Podstawowa obsługa
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Anulowanie trybu 
demonstracyjnego
1 Naciśnij HOME, a następnie dotknij 

[Settings].

Jeśli opcja [Settings] nie zostanie ustawiona w 
obszarze Ulubione, dotknij [All Apps], aby 
wyświetlić ekran HOME2, następnie wybierz 
[Settings].

2 Dotknij [System], a następnie dotknij [Demo 

Mode], aby ustawić na [Off].

3 Aby wyjść z menu ustawień, dotknij 

dwukrotnie  (wstecz).

Aktualizowanie 
oprogramowania sprzętowego
Aby zaktualizować oprogramowanie sprzętowe, 
należy odwiedzić witrynę pomocy technicznej, a 
następnie podstępować zgodnie z instrukcjami 
online.
URL: https://www.sony.eu/support

Aktualizacja oprogramowania sprzętowego 
za pomocą trybu tethering USB
Korzystając ze smartfona z funkcją tethering, 
możesz zaktualizować oprogramowanie sprzętowe 
za pomocą trybu tethering USB.
Podłącz smartfon do portu USB, a następnie 
postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na 
ekranie urządzenia.

Uwagi
• Podczas aktualizacji za pomocą połączenia USB, nie 

odłączaj kabla USB ani urządzenia USB.
• Może być wymagane połączenie sieciowe i mogą zostać 

naliczone wysokie opłaty za komunikację pakietową.

Środki ostrożności
Uwaga dotycząca bezpieczeństwa
Należy przestrzegać lokalnych przepisów ruchu 
drogowego, prawa i regulacji.

• Zgodne modele urządzeń iPhone: 
iPhone 13 Pro Max, iPhone 13 Pro, iPhone 13, 
iPhone 13 mini, iPhone 12 Pro Max, iPhone 12 Pro, 
iPhone 12, iPhone 12 mini,  
iPhone SE (2. generacja), iPhone 11 Pro Max, 
iPhone 11 Pro, iPhone 11, iPhone XS Max, 
iPhone XS, iPhone XR, iPhone X, iPhone 8 Plus, 
iPhone 8, iPhone 7 Plus, iPhone 7, iPhone SE, 
iPhone 6s Plus, iPhone 6s, iPhone 6 Plus, 
iPhone 6, iPhone 5s

• Użycie oznaczenia Made for Apple oznacza, że 
akcesorium zostało zaprojektowane specjalnie do 
połączenia z produktami Apple określonymi w 
oznaczeniu i zostało certyfikowane przez 
programistę, że spełnia standardy wydajności 
firmy Apple. Firma Apple nie ponosi 
odpowiedzialności za działanie opisywanego 
urządzenia, ani za jego zgodność z normami i 
obowiązującymi przepisami dotyczącymi 
bezpieczeństwa. Należy pamiętać, że współpraca 
tego akcesorium z produktem firmy Apple może 
mieć wpływ na funkcjonowanie łączności 
bezprzewodowej.

• Zapoznaj się ze stroną internetową Apple CarPlay 
aby uzyskać informacje na temat obsługiwanych 
wersji iOS. Przed użyciem zaktualizuj iOS do 
najnowszej wersji.

W przypadku pytań lub problemów dotyczących 
urządzenia, których nie omówiono w tej instrukcji 
obsługi, należy skontaktować się z najbliższym 
sprzedawcą produktów firmy Sony.

Dodatkowe informacje

Informacje na temat urządzenia iPhone

https://www.sony.eu/support
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Dane techniczne

Sekcja monitora
Typ wyświetlacza: panoramiczny monitor kolorowy 

LCD
Wymiary: 17,6 cm/ 6,95 cala
System: aktywna matryca TFT
Liczba pikseli: 

1 152 000 pikseli (800 × 3 (RGB) × 480)

Sekcja odbiornika radiowego
DAB/DAB+
Zakres strojenia: 174,928 MHz – 239,200 MHz
Złącze antenowe:

Złącze anteny zewnętrznej

FM
Zakres strojenia:

87,5 MHz – 108,0 MHz (krok 50 kHz)
87,5 MHz – 108,0 MHz (krok 100 kHz)

Krok strojenia FM:
Przełączanie 50 kHz/100 kHz

Czułość użyteczna: 7 dBf
Stosunek sygnału do szumu: 70 dB (mono)
Separacja dla 1 kHz: 45 dB

AM
Zakres strojenia: 531 kHz – 1 602 kHz
Czułość: 32 μV

Sekcja odtwarzacza USB
Interfejs: USB Type-C® (duża szybkość)
Prąd maksymalny: 3,0 A

Sekcja BLUETOOTH
System łączności: 

Standard BLUETOOTH wersja 5.0
Wyjście: 

Standard BLUETOOTH klasa mocy 1  
(maks. przewodzona moc +7,5 dBm)

Maksymalny zasięg łączności*1: 
W linii wzroku ok. 10 m

Pasmo częstotliwości: 
Pasmo 2,4 GHz (2,4000 GHz – 2,4835 GHz)

Metoda modulacji: FHSS
Zgodne profile BLUETOOTH*2:

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3.1
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile) 1.6.1
HFP (Handsfree Profile) 1.7.1
PBAP (Phone Book Access Profile) 1.2

Odpowiedni kodek: SBC, AAC, LDAC™

*1 Faktyczny zasięg zależy od takich czynników jak 
przeszkody między urządzeniami, pola magnetyczne 
wokół kuchenki mikrofalowej, elektryczność statyczna, 
czułość odbioru, parametry anteny, system operacyjny, 
oprogramowanie użytkowe itp.

*2 Profile standardu BLUETOOTH określają cele nawiązanej 
łączności BLUETOOTH między urządzeniami.

Sekcja Wi-Fi
Kompatybilne standardy:

IEEE802.11 a/n/ac
Częstotliwość radiowa:

Pasmo 5 GHz (5,725 GHz - 5,850 GHz)
Moc wyjściowa: 

Maks. przewodzona moc 10 dBm
Tolerancja częstotliwości: 20 ppm

Sekcja wzmacniacza mocy
Wyjścia: wyjścia głośników
Impedancja głośnika: 4 Ω – 8 Ω
Maksymalna moc wyjściowa: 55 W × 4 (przy 4 Ω)

Ogólne
Wymagania dotyczące zasilania:  

Akumulator samochodowy 12 V DC (minus na 
masie)

Znamionowy pobór prądu: 10 A
Wymiary (maksymalne):

Ok. 178 mm × 100 mm × 132 mm (szer./wys./gł.)
Wymiary montażowe:

Ok. 182 mm × 111 mm × 115 mm (szer./wys./gł.)
Masa: ok. 1,0 kg
Zawartość opakowania: 

Urządzenie główne (1)
Części instalacji i podłączania (1 zestaw)

Szczegółowe informacje można uzyskać u 
sprzedawcy.

Projekt i dane techniczne mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia.
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Znak towarowy i logo Bluetooth® są 
zarejestrowanymi znakami towarowymi będącymi 
własnością Bluetooth SIG, Inc., a korzystanie z tego 
znaku przez Sony Group Corporation i spółki 
zależne odbywa się na zasadach licencji. Inne znaki 
towarowe i nazwy handlowe należą do ich 
odpowiednich właścicieli.

Windows Media jest zastrzeżonym znakiem 
towarowym lub znakiem towarowym firmy 
Microsoft Corporation w Stanach Zjednoczonych i/
lub innych krajach.

Ten produkt jest chroniony przez pewne prawa 
własności intelektualnej firmy Microsoft 
Corporation. Użycie lub dystrybucja takiej 
technologii poza tym produktem jest zabroniona 
bez licencji firmy Microsoft lub autoryzowanego 
oddziału firmy Microsoft.

Apple, iPhone i Apple CarPlay są znakami 
towarowymi firmy Apple Inc. zastrzeżonymi w USA i 
innych krajach.

IOS jest znakiem towarowym lub zarejestrowanym 
znakiem towarowym firmy Cisco w Stanach 
Zjednoczonych i innychkrajach, używanym na 
podstawie licencji.

Android i Android Auto są znakami towarowymi 
Google LLC.

Aby użyć Android Auto na wyświetlaczu 
samochodowym, potrzebny jest telefon z 
systemem Android w wersji Android 8 lub 
późniejszej, aktywny pakiet danych oraz aplikacja 
Android Auto.

Aby używać bezprzewodowo Android Auto na 
wyświetlaczu samochodowym, potrzebny jest 
kompatybilny smartfon Android z aktywnym 
pakietem danych. Można sprawdzić, które 
smartfony są kompatybilne na stronie g.co/
androidauto/requirements.

Logo Wi-Fi CERTIFIED™ jest oznaczeniem 
certyfikacji Wi-Fi Alliance®.

LDAC i LDAC logo są znakami towarowymi Sony 
Corporation.

USB Type-C® i USB-C® stanowią zarejestrowane 
znaki towarowe USB Implementers Forum.

Wszelkie inne znaki towarowe są własnością 
odpowiednich właścicieli.

Prawa autorskie

http://g.co/androidauto/requirements
http://g.co/androidauto/requirements
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Przestrogi
• Nie należy instalować tego urządzenia w 

samochodzie, w którym nie ma pozycji ACC. 
Wyświetlacz urządzenia nie wyłącza się nawet po 
wyłączeniu zapłonu, co powoduje rozładowanie 
akumulatora.

• Wszystkie przewody uziemienia należy 
poprowadzić do wspólnego punktu uziemienia.

• Nie wolno dopuścić, aby przewody zostały 
przyszczypnięte pod śrubą ani pochwycone przez 
ruchome części (np. stelaż fotela).

• Przed wykonaniem połączeń należy wyłączyć 
zapłon samochodu, aby uniknąć zwarcia.

• Podłączyć przewody zasilające  do urządzenia i 
głośników przed podłączeniem do złącza zasilania 
pomocniczego.

• Należy pamiętać o zabezpieczeniu wszystkich 
luźnych, niepodłączonych przewodów taśmą 
elektryczną.

• Należy uważnie wybrać miejsce instalacji, aby 
urządzenie nie zakłócało normalnej jazdy.

• Należy unikać instalowania urządzenia w 
miejscach narażonych na kurz, brud, nadmierne 
wibracje lub wysoką temperaturę, takich jak w 
bezpośrednim świetle słonecznym lub w pobliżu 
kanałów grzejnych.

• Należy używać wyłącznie dostarczonego sprzętu 
montażowego, aby instalacja była bezpieczna.

• Należy pamiętać, aby używać dostarczonych 
przedłużaczy USB.

• Aby uniknąć obrażeń, należy uważać, aby nie 
upuścić wyświetlacza podczas instalacji.

• Podczas instalacji należy uważać, aby nie 
skaleczyć sobie palców metalowymi częściami 
wsporników i podstawy montażowej.

• Uważać, aby nie przyciąć sobie palców podczas 
mocowania wyświetlacza do urządzenia.

• Po długim okresie użytkowania urządzenia, może 
dojść do poluzowania się śrub mocujących 
wyświetlacz. Okresowo należy dokręcać te śruby.

• Nie należy dokonywać żadnych zmian ani 
modyfikacji urządzenia innych niż te opisane w 
niniejszej instrukcji.

Uwaga dotycząca przewodu zasilającego (żółty)
Podczas podłączania tego urządzenia wraz z innymi 
komponentami systemu stereo, natężenie prądu obwodu 
samochodowego, do którego podłączone jest urządzenie, 
musi być wyższe niż suma wartości znamionowych 
bezpieczników każdego elementu.

Uwaga dotycząca instalacji w samochodach z 
systemem Start-Stop
Urządzenie może się ponownie uruchomić podczas 
uruchamiania silnika w wyniku działania systemu Start-Stop. 
W takim przypadku należy wyłączyć system Start-Stop w 
samochodzie.

Uwaga dotycząca instalacji w samochodach z 
systemem elektrycznego hamulca postojowego
W samochodach z elektrycznymi hamulcami postojowymi 
niektóre powiązane funkcje (takie jak funkcja blokowania 
wideo) mogą nie działać prawidłowo.

Regulacja kąta montażu
Kąt montażu nie powinien przekraczać 30°.

Połączenie/instalacja
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Lista części do instalacji
• Ta lista części nie obejmuje całej zawartości 

opakowania.
• Tuleja montażowa  jest przymocowana do 

urządzenia w chwili dostawy. Przed 
zamontowaniem urządzenia należy użyć kluczy 
zwalniających  w celu zdjęcia tulei montażowej 
 z urządzenia. Szczegółowe informacje w 
rozdziale „Zdejmowanie tulei montażowej” 
(strona 16).

• Klucze zwalniające  należy zachować na 
przyszłość, ponieważ są one również niezbędne 
do wyjęcia urządzenia z samochodu.

 Przewody zasilające (1)  Kable połączeniowe
(audio/kamera) (1)

 Śruby mocujące 
(5 × maks. 9 mm) (4)

 Mikrofon (1)

 Podstawa do montażu na 
płaskiej powierzchni (1)

 Taśma dwustronna (1)

 Przedłużacz USB Type-C (1)  Antena GPS (1)

 Płytka metalowa (1)  Opaska kablowa (1)

 Tuleja montażowa (1)  Ramka ozdobna (1)

 Klucze zwalniające (2)
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Połączenia

FUSE 10A

*3

*3

*3

Kamera 
cofania*1

z pilota zdalnego sterowania na kierownicy*6

Jasnozielony

W fioletowe/białe paski

z anteny samochodowej*7

Szczegółowe informacje w rozdziale 
„Wykonywanie połączeń” (strona 13).



*8*9



*11


Smartfon, urządzenie USB (do 
odtwarzania audio/wideo)*1

*3

*4

*4

*4

*5

• Aby uniknąć zwarć, zaizoluj przewody za pomocą osłony lub taśmy.
• Pamiętaj, że urządzenie może ulec uszkodzeniu, jeżeli zostanie podłączone nieprawidłowo lub w 

wyniku wystąpienia zwarcia w przewodach.

*2

z anteny DAB (brak w zestawie)*10

Szczegółowe informacje w rozdziale 
„Schemat podłączenia zasilania” (strona 14).
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*1 Brak w zestawie
*2 Impedancja głośnika: 4 Ω do 8 Ω × 4
*3 Przewód styku RCA (brak w zestawie)
*4 Wzmacniacz mocy (brak w zestawie)
*5 Subwoofer (brak w zestawie)
*6 W zależności od typu samochodu, użyj przejściówki do 

pilota zdalnego sterowania na kierownicę (brak w 
zestawie). 
Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat używania 
pilota zdalnego sterowania na kierownicy, patrz 
„Używanie pilota zdalnego sterowania na kierownicy” 
(strona 15).

*7 W zależności od typu samochodu należy użyć 
przejściówki (brak w zestawie), jeśli złącze antenowe nie 
pasuje.

*8 Niezależnie od tego, czy mikrofon jest używany, czy nie, 
przewód wejściowy mikrofonu należy poprowadzić tak, 
aby nie przeszkadzał w prowadzeniu pojazdu. Należy 
zabezpieczyć przewód za pomocą zacisku itp., jeśli jest 
on zainstalowany wokół stóp. 

*9 Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat instalacji 
mikrofonu, patrz „Instalowanie mikrofonu” (strona 14).

*10 Ustaw [Antenna Power] na [On] (ustawienie domyślne) 
lub [Off] w zależności od rodzaju anteny DAB (brak w 
zestawie).  
Maks. prąd zasilania 0,1 A

*11 Podłącz, gdy Apple CarPlay jest używany za pomocą 
połączenia bezprzewodowego.

Jeśli zasilana antena nie ma skrzynki 
przekaźnikowej, podłączenie urządzenia za 
pomocą przewodów zasilających  może 
doprowadzić do uszkodzenia anteny.

 Do złącza głośnika w samochodzie

 Do złącza zasilania w samochodzie

 Do przewodu przełącznika hamulca 
postojowego
Pozycja montażowa przewodu przełącznika 
hamulca postojowego zależy od samochodu.
Należy pamiętać, aby podłączyć przewód 
hamulca postojowego (jasnozielony) z wiązki 
przewodów zasilających  do przewodu 
przełącznika hamulca postojowego.

 Do złącza zasilania +12 V przewodu tylnego 
światła samochodu (tylko przy podłączaniu 
kamery cofania)

Podłączenie kamery cofania
Przed użyciem wymagana jest instalacja kamery 
cofania (brak w zestawie).
Podłącz przewód zasilający kamery cofania do 
złącza zasilania akcesoriów.

Połączenie podtrzymania pamięci
Po podłączeniu żółtego przewodu zasilającego 
zasilanie będzie zawsze dostarczane do obwodu 
pamięci nawet po wyłączeniu zapłonu.

Wykonywanie połączeń

1
Głośnik tylny 
(prawy)

 Fioletowy

2  W fioletowe/
czarne paski

3
Głośnik przedni 
(prawy)

 Szary

4  W szare/czarne 
paski

5
Głośnik przedni 
(lewy)

 Biały

6  W białe/czarne 
paski

7
Głośnik tylny  
(lewy)

 Zielony

8  W zielone/czarne 
paski

12 ciągłe zasilanie Żółty

13

sterowanie zasilaną 
anteną/wzmacniaczem 
mocy (REM OUT)  
(MAKS. 0,4 A)

W niebieskie/
białe paski

14
przełączane zasilanie 
oświetlenia

W 
pomarańczowe/
białe paski

15 przełączane zasilanie Czerwony

16 uziemienie Czarny

17

zachowaj dokładną 
lokalizację samochodu, 
gdy Apple CarPlay jest 
używany za pomocą 
połączenia 
bezprzewodowego

Różowy

Przewód przełącznika hamulca postojowego

Typ hamulca ręcznego Typ hamulca nożnego
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Podłączenie głośników
• Przed podłączeniem głośników należy wyłączyć 

urządzenie.
• Należy użyć głośników o impedancji od 4 Ω do 8 Ω 

i odpowiedniej mocy, aby uniknąć uszkodzenia.

Należy sprawdzić złącze zasilania dodatkowego 
samochodu i dopasować połączenia przewodów w 
zależności od samochodu.

Wspólne połączenie

Gdy pozycje czerwonego i żółtego przewodu 
są odwrócone

Dla samochodów, w których stacyjka nie ma 
pozycji ACC

Po prawidłowym dopasowaniu połączeń i 
przełączeniu przewodów zasilających należy 
podłączyć urządzenie do zasilania samochodu. W 
przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów 
związanych z podłączeniem urządzenia, które nie 
są opisane w niniejszej instrukcji, należy 
skonsultować się ze sprzedawcą samochodu.

Aby przechwycić głos podczas rozmowy w trybie 
głośnomówiącym, należy zainstalować mikrofon 
.

Przestrogi
• Jeśli przewód owinie się wokół kolumny 

kierownicy lub dźwigni zmiany biegów, stanowi to 
duże zagrożenie. Należy pamiętać, aby przewód 
oraz inne elementy nie przeszkadzały w 
prowadzeniu pojazdu.

• Jeśli w samochodzie znajdują się poduszki 
powietrzne lub jakikolwiek inne elementy 
amortyzujące, przed instalacją należy 
skontaktować się ze sklepem, w którym zakupiono 
ten element, bądź ze sprzedawcą samochodów.

Uwagi
• Podczas montażu na desce rozdzielczej należy ostrożnie 

zdjąć klips z mikrofonu , a następnie podłączyć 
podstawę do montażu na płaskiej powierzchni  do 
mikrofonu .

• Przed przyklejeniem taśmy dwustronnej , należy 
wyczyścić powierzchnię deski rozdzielczej suchą 
ściereczką.

• Aby uzyskać najlepszy odbiór, wybierz miejsce, w 
którym żadne przeszkody nie zakłócają odbioru 
satelitarnego GPS.

• Upewnij się, że antena GPS  nie zakłóca 
działania wyposażenia samochodowego.

• Niektóre rodzaje przednich szyb blokują 
satelitarne fale radiowe GPS. Upewnij się, że 
odbiór sygnału nie jest zablokowany.

• W przypadku korzystania z Apple CarPlay za 
pomocą połączenia bezprzewodowego, upewnij 
się, że antena GPS  jest podłączona. 

Schemat podłączenia zasilania

12 ciągłe zasilanie Żółty

15 przełączane zasilanie Czerwony

12 przełączane zasilanie Żółty

15 ciągłe zasilanie Czerwony

Złącze zasilania dodatkowego

Czerwony Czerwony

Żółty Żółty

Czerwony Czerwony

Żółty Żółty

Czerwony Czerwony

Żółty Żółty

Instalowanie mikrofonu

Instalowanie anteny GPS





Zacisk (brak w zestawie)




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1 Wybierz miejsce instalacji na desce 

rozdzielczej, a następnie wyczyść 

powierzchnię mocowania.

Wybierz płaską powierzchnię, na której:
 antenę GPS  można ustawić poziomo.
 działanie poduszki powietrznej po stronie 

pasażera nie jest utrudnione.
 odbiór satelitarny GPS nie jest blokowany 

przez nic w kabinie samochodu ani przez 
wycieraczki przedniej szyby.

2 Zdejmij taśmę z płytki metalowej , a 

następnie przymocuj ją do deski 

rozdzielczej.

3 Zdejmij taśmę z anteny GPS , a następnie 

przymocuj ją do płytki metalowej .

Przestrogi
• Jeśli przewód owinie się wokół kolumny 

kierownicy lub dźwigni zmiany biegów, stanowi to 
duże zagrożenie. Należy pamiętać, aby przewód 
oraz inne elementy nie przeszkadzały w 
prowadzeniu pojazdu.

• Jeśli w samochodzie znajdują się poduszki 
powietrzne lub jakikolwiek inne elementy 
amortyzujące, przed instalacją należy 
skontaktować się ze sklepem, w którym zakupiono 
ten element, bądź ze sprzedawcą samochodów.

Uwagi
• Należy pamiętać, aby użyć płytki metalowej , w innym 

przypadku odbiór sygnału może być słaby.
• Nie należy instalować anteny GPS  blisko innych 

urządzeń elektrycznych, w innym przypadku odbiór 
sygnału może być niestabilny.

• Jeśli powierzchnia płytki metalowej  jest zimna, taśma 
może nie przylegać prawidłowo. Przed nałożeniem taśmy 
należy rozgrzać jej powierzchnię suszarką do włosów itd.

• Jeśli nie ma płaskiej powierzchni, na której można 
zainstalować antenę GPS , przed instalacją należy 
wygiąć płytkę metalową , aby dopasować ją do 
zakrzywionej powierzchni.

Podczas używania pilota zdalnego 
sterowania na kierownicy
Przed użyciem wymagana jest instalacja przewodu 
połączeniowego RC-SR1 (brak w zestawie).

1 Wybierz [Settings]  [System]  [Steering 

Wheel Settings].

2 Ustaw [Custom] i przełącz na [On].

Dokonaj rejestracji, aby włączyć pilota zdalnego 
sterowania na kierownicy.
Po zakończeniu rejestracji, pilot zdalnego 
sterowania na kierownicy będzie dostępny.

Uwagi dotyczące instalacji przewodu 
połączeniowego RC-SR1 (brak w zestawie)

• Zapoznaj się z informacjami dostępnymi na 
stronie pomocy technicznej, a następnie 
prawidłowo podłącz każdy przewód do 
odpowiednich przewodów. Niewłaściwe 
podłączenie może doprowadzić do uszkodzenia 
urządzenia.  
URL: https://www.sony.eu/support

• Zaleca się skonsultowanie się ze sprzedawcą lub 
doświadczonym technikiem w celu uzyskania 
pomocy.

• RC-SR1 może nie być sprzedawany w Twoim kraju 
lub regionie.

Podczas używania przejściówki do pilota 
zdalnego sterowania na kierownicy
W zależności od typu samochodu, użyj przejściówki 
do pilota zdalnego sterowania na kierownicę (brak 
w zestawie).

1 Wybierz [Settings]  [System]  [Steering 

Wheel Settings].

2 Ustaw [Custom] i przełącz na [Off].

Przejściówka do pilota zdalnego sterowania na 
kierownicę jest włączona.





Używanie pilota zdalnego sterowania 
na kierownicy

GND

Input 1

Input 2

REMOTE IN

 czarny
 zielony
 brązowy

https://www.sony.eu/support
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Przed użyciem wymagane jest zainstalowanie 
przedłużacza USB Type-C .

1 Podłącz przedłużacz USB Type-C  do portu 

USB na tylnym panelu urządzenia.

2 Przełóż opaskę kablową  przez uchwyt 

kablowy, następnie zawiąż opaskę kablową 

 wokół przedłużacza USB Type-C .

Przedłużacz USB Type-C  został 
przymocowany do urządzenia.

3 Podłącz zainstalowany przedłużacz USB 

Type-C  do urządzenia USB.

4 Naciśnij HOME, a następnie dotknij [USB].

Instalacja

Przed instalacją urządzenia należy zdjąć tuleję 
montażową  z urządzenia.

1 Należy włożyć oba klucze zwalniające , aż 

do usłyszenia kliknięcia, następnie należy 

ściągnąć tuleję montażową  w dół i 

pociągnąć urządzenie do góry, aby 

rozdzielić.

• Przed instalacją należy upewnić się, że zaczepy po 
obu stronach tulei montażowej  są zgięte do 
wewnątrz na 3,5 mm.

• W przypadku japońskich samochodów, patrz 
„Montaż urządzenia w japońskim samochodzie” 
(strona 17).

1 Ustaw tuleję montażową  w desce 
rozdzielczej, a następnie odegnij zaczepy na 

zewnątrz, aby zapewnić ciasne 

dopasowanie.

Korzystanie z urządzenia USB




Zdejmowanie tulei montażowej

Montaż urządzenia w desce rozdzielczej



Haczyk należy skierować do wewnątrz.



Zaczep



Więcej niż  
182 mm

Więcej niż  
111 mm
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2 Zamontuj urządzenie na tulei montażowej 

.

Uwagi
• Jeśli zaczepy są proste lub wygięte na zewnątrz, 

urządzenie nie zostanie bezpiecznie zainstalowane i się 
wypiąć.

• Należy upewnić się, że 4 zaczepy ramki ozdobnej  są 
prawidłowo zaczepione w szczelinach tulei montażowej 
.

Montaż tego urządzenia w niektórych markach 
japońskich samochodów może nie być możliwy. W 
takim przypadku należy skontaktować się ze 
sprzedawcą produktów firmy Sony.

Przykład

Podczas montażu tego urządzenia do wstępnie 
zainstalowanych w samochodzie wsporników, 
należy użyć śrub mocujących  w odpowiednich 
otworach na śruby, stosownie do samochodu.
T dla marki TOYOTA i N dla marki NISSAN.

Uwaga
Aby zapobiec nieprawidłowemu działaniu, należy dokonać 
montażu wyłącznie z użyciem śrub mocujących .

Przy wymianie bezpiecznika należy 
użyć bezpiecznika o odpowiedniej 
liczbie amperów, która została 
podana na oryginalnym 
bezpieczniku.  
Jeśli bezpiecznik przepali się, należy 
sprawdzić połączenie zasilania i 
wymienić bezpiecznik.  
Jeśli bezpiecznik ponownie przepali się po 
wymianie, może to oznaczać awarię wewnętrzną. 
W takim przypadku należy skontaktować się z 
najbliższym sprzedawcą produktów firmy Sony.

Montaż urządzenia w japońskim 
samochodzie





do deski rozdzielczej/konsoli środkowej

Wspornik

Wspornik

Części dostarczone z 
samochodem





Wymiana bezpiecznika

Bezpiecznik (10 A)
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UMOWA LICENCYJNA 
UŻYTKOWNIKA KOŃCOWEGO

UWAGA:
PRZED ROZPOCZĘCIEM KORZYSTANIA Z 
OPROGRAMOWANIA NALEŻY UWAŻNIE 
PRZECZYTAĆ NINIEJSZĄ UMOWĘ LICENCYJNĄ 
UŻYTKOWNIKA KOŃCOWEGO („EULA”). 
KORZYSTAJĄC Z OPROGRAMOWANIA, UŻYTKOWNIK 
AKCEPTUJE WARUNKI NINIEJSZEJ UMOWY 
LICENCYJNEJ. JEŚLI UŻYTKOWNIK NIE AKCEPTUJE 
WARUNKÓW NINIEJSZEJ UMOWY LICENCYJNEJ, NIE 
MOŻE KORZYSTAĆ Z OPROGRAMOWANIA.

Niniejsza umowa EULA jest umową prawną zawartą 
między użytkownikiem a firmą Sony Corporation 
(„SONY”). Niniejsza umowa EULA reguluje prawa i 
obowiązki użytkownika dotyczące oprogramowania 
sprzętowego odbiornika AV firmy SONY i/lub jej 
zewnętrznych licencjodawców (w tym podmiotów 
stowarzyszonych firmy SONY) i ich odpowiednich 
podmiotów stowarzyszonych (zwanych łącznie 
„DOSTAWCAMI ZEWNĘTRZNYMI”), wraz z wszelkimi 
aktualizacjami/uaktualnieniami dostarczonymi 
przez firmę SONY, wszelką dokumentacją 
drukowaną, internetową lub inną elektroniczną 
dotyczącą danego oprogramowania oraz wszelkimi 
plikami danych utworzonymi w wyniku działania 
tego oprogramowania (łącznie 
„OPROGRAMOWANIE”). 

Niezależnie od powyższego każde 
oprogramowanie zawarte w OPROGRAMOWANIU 
objęte odrębną umową licencyjną użytkownika 
końcowego (w tym między innymi licencją GNU 
General Public License („GPL”) lub licencją Lesser 
General Public License („LGPL”)) będzie objęte taką 
odpowiednią oddzielną umową licencyjną 
użytkownika końcowego w miejsce warunków 
niniejszej umowy EULA w zakresie wymaganym 
przez taką oddzielną umowę licencyjną 
użytkownika końcowego („OPROGRAMOWANIE 
WYŁĄCZONE”).

LICENCJA NA OPROGRAMOWANIE
OPROGRAMOWANIE jest licencjonowane, a nie jest 
sprzedawane. OPROGRAMOWANIE chronią prawa 
autorskie i inne prawa własności intelektualnej oraz 
umowy międzynarodowe. 

PRAWA AUTORSKIE
Wszelkie prawa i tytuły do OPROGRAMOWANIA (w 
tym między innymi do wszelkich obrazów, 
fotografii, animacji, wideo, audio, muzyki, tekstu i 

„apletów” włączonych do OPROGRAMOWANIA) 
należą do firmy SONY lub jednego lub więcej 
DOSTAWCÓW ZEWNĘTRZNYCH.

UDZIELANIE LICENCJI
Firma SONY udziela użytkownikowi ograniczonej 
licencji na korzystanie z OPROGRAMOWANIA 
wyłącznie w połączeniu z kompatybilnym 
urządzeniem („URZĄDZENIE”) i wyłącznie do 
osobistego, niekomercyjnego użytku. Firma SONY i 
DOSTAWCY ZEWNĘTRZNI wyraźnie zastrzegają 
sobie wszelkie prawa, tytuły i udziały (w tym 
między innymi wszelkie prawa własności 
intelektualnej) do OPROGRAMOWANIA, których 
niniejsza umowa EULA nie przyznaje 
użytkownikowi.

WYMAGANIA I OGRANICZENIA
Użytkownik nie może kopiować, publikować, 
adaptować, redystrybuować, podejmować próby 
uzyskania kodu źródłowego, modyfikować, 
odtwarzać kodu źródłowego, dekompilować ani 
rozmontować żadnego OPROGRAMOWANIA, w 
całości ani w części, ani tworzyć jakichkolwiek prac 
pochodnych z OPROGRAMOWANIA lub na jego 
podstawie, chyba że takie prace pochodne są 
celowo udostępniane przez OPROGRAMOWANIE. 
Użytkownik nie może modyfikować ani 
manipulować żadnymi funkcjami zarządzania 
prawami cyfrowymi w OPROGRAMOWANIU. 
Użytkownik nie może omijać, modyfikować, 
pokonywać lub obchodzić jakichkolwiek funkcji lub 
zabezpieczeń OPROGRAMOWANIA lub 
jakichkolwiek mechanizmów operacyjnie 
związanych z OPROGRAMOWANIEM. Użytkownik 
nie może rozdzielać poszczególnych elementów 
OPROGRAMOWANIA w celu wykorzystania ich na 
więcej niż jednym URZĄDZENIU, chyba że firma 
SONY udzieli mu na to wyraźnej zgody. Użytkownik 
nie może usuwać, zmieniać, zakrywać ani niszczyć 
żadnych znaków towarowych lub informacji 
znajdujących się na OPROGRAMOWANIU. 
Użytkownik nie może udostępniać, 
rozpowszechniać, wynajmować, dzierżawić, 
udzielać sublicencji, przypisywać, przenosić ani 
sprzedawać OPROGRAMOWANIA. 
Oprogramowanie, usługi sieciowe lub inne 
produkty, inne niż OPROGRAMOWANIE, od których 
zależy działanie OPROGRAMOWANIA, mogą zostać 
przerwane lub wycofane według uznania 
dostawców (dostawców oprogramowania, 
dostawców usług lub firmy SONY). Firma SONY i 
dostawcy nie gwarantują, że OPROGRAMOWANIE, 
usługi sieciowe, treści lub inne produkty będą nadal 
dostępne lub będą działać bez zakłóceń i zmian. 

WYŁĄCZONE OPROGRAMOWANIE I 
KOMPONENTY OPEN SOURCE
Niezależnie od powyższej ograniczonej licencji, 
użytkownik przyjmuje do wiadomości, że 

Informacje o licencji
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OPROGRAMOWANIE może zawierać WYŁĄCZONE 
OPROGRAMOWANIE. Niektóre WYŁĄCZONE 
OPROGRAMOWANIE może być objęte licencjami na 
oprogramowanie open source („Komponenty Open 
Source”), co oznacza wszelkie licencje na 
oprogramowanie zatwierdzone jako licencje open 
source przez Open Source Initiative lub wszelkie 
zasadniczo podobne licencje, w tym między innymi 
wszelkie licencje, które zgodnie z warunkiem 
dystrybucji oprogramowania licencjonowanego na 
podstawie takiej licencji wymagają od dystrybutora 
udostępnienia oprogramowania w formacie kodu 
źródłowego. Jeżeli i w zakresie, w jakim wymagane 
jest ujawnienie informacji, należy odwiedzić stronę 
internetową oss.sony.net/Products/Linux lub inną 
stronę internetową wskazaną przez firmę SONY, na 
której znajduje się lista odpowiednich 
komponentów OPEN SOURCE wchodzących w skład 
OPROGRAMOWANIA, a także odpowiednie warunki 
korzystania z nich. Odpowiednia strona trzecia 
może zmienić takie warunki w dowolnym 
momencie bez ponoszenia odpowiedzialności 
wobec użytkownika. W zakresie wymaganym przez 
licencje obejmujące WYŁĄCZONE 
OPROGRAMOWANIE, warunki takich licencji będą 
miały zastosowanie zamiast warunków niniejszej 
umowy EULA. W zakresie, w jakim warunki licencji 
mających zastosowanie do WYŁĄCZONEGO 
OPROGRAMOWANIA zakazują jakichkolwiek 
ograniczeń zawartych w niniejszej umowie EULA w 
odniesieniu do takiego WYŁĄCZONEGO 
OPROGRAMOWANIA, ograniczenia te nie będą 
miały zastosowania do takiego WYŁĄCZONEGO 
OPROGRAMOWANIA. W zakresie, w jakim warunki 
licencji mających zastosowanie do komponentów 
Open Source wymagają od firmy SONY złożenia 
oferty udostępnienia kodu źródłowego w związku z 
OPROGRAMOWANIEM, oferta taka zostaje 
niniejszym złożona.

KORZYSTANIE Z OPROGRAMOWANIA Z 
MATERIAŁAMI OBJĘTYMI PRAWEM 
AUTORSKIM
OPROGRAMOWANIE może być wykorzystywane 
przez użytkownika do przeglądania, 
przechowywania, przetwarzania i/lub 
wykorzystywania treści utworzonych przez 
użytkownika i/lub osoby trzecie. Treści te mogą być 
chronione prawem autorskim, innymi przepisami 
dotyczącymi własności intelektualnej i/lub 
umowami. Użytkownik zobowiązuje się do 
korzystania z OPROGRAMOWANIA wyłącznie 
zgodnie ze wszystkimi takimi przepisami i 
umowami, które mają zastosowanie do takich 
treści. Użytkownik przyjmuje do wiadomości i 
zgadza się, że firma SONY może podjąć 
odpowiednie środki w celu ochrony praw 
autorskich do treści przechowywanych, 
przetwarzanych lub wykorzystywanych przez 
OPROGRAMOWANIE. Takie środki obejmują między 

innymi zliczanie częstotliwości tworzenia kopii 
zapasowych i przywracania danych za pomocą 
niektórych funkcji OPROGRAMOWANIA, odmowę 
przyjęcia prośby użytkownika o umożliwienie 
przywrócenia danych oraz rozwiązanie niniejszej 
umowy EULA w przypadku nielegalnego 
korzystania z OPROGRAMOWANIA.

USŁUGA DOTYCZĄCA TREŚCI
NALEŻY TAKŻE PAMIĘTAĆ, ŻE OPROGRAMOWANIE 
MOŻE BYĆ PRZEZNACZONE DO KORZYSTANIA Z 
TREŚCIĄ DOSTĘPNĄ ZA POŚREDNICTWEM JEDNEJ 
LUB WIĘCEJ USŁUG DOTYCZĄCYCH TREŚCI 
(„USŁUGA DOTYCZĄCA TREŚCI”). KORZYSTANIE Z 
USŁUGI I TEJ TREŚCI PODLEGA WARUNKOM 
ŚWIADCZENIA USŁUGI DOTYCZĄCYCH TEJ TREŚCI. 
JEŚLI UŻYTKOWNIK ODMÓWI WYRAŻENIA ZGODY 
NA TE WARUNKI, KORZYSTANIE Z 
OPROGRAMOWANIA BĘDZIE OGRANICZONE. 
Użytkownik przyjmuje do wiadomości i zgadza się, 
że pewne treści i usługi dostępne za 
pośrednictwem OPROGRAMOWANIA mogą być 
dostarczane przez osoby trzecie, nad którymi firma 
SONY nie ma kontroli. KORZYSTANIE Z USŁUGI 
DOTYCZĄCEJ TREŚCI WYMAGA POŁĄCZENIA Z 
INTERNETEM. USŁUGA DOTYCZĄCA TREŚCI MOŻE 
ZOSTAĆ PRZERWANA W DOWOLNYM MOMENCIE.

ŁĄCZNOŚĆ Z INTERNETEM I USŁUGI STRON 
TRZECICH
Użytkownik przyjmuje do wiadomości i zgadza się, 
że dostęp do niektórych funkcji 
OPROGRAMOWANIA może wymagać połączenia z 
Internetem, za które odpowiedzialność ponosi 
wyłącznie użytkownik. Ponadto, użytkownik ponosi 
wyłączną odpowiedzialność za uiszczenie 
wszelkich opłat stron trzecich związanych z 
połączeniem internetowym, w tym między innymi 
opłat za usługi internetowe lub opłaty za czas 
antenowy. Działanie OPROGRAMOWANIA może być 
ograniczone w zależności od możliwości, 
przepustowości lub ograniczeń technicznych 
połączenia internetowego i usługi. Za zapewnienie, 
jakość i bezpieczeństwo takiego połączenia 
internetowego odpowiada wyłącznie strona trzecia 
świadcząca taką usługę. 

PRZEPISY DOTYCZĄCE EKSPORTU I INNE 
PRZEPISY
Użytkownik zobowiązuje się przestrzegać 
wszystkich stosownych ograniczeń i przepisów 
dotyczących eksportu i reeksportu obowiązujących 
na obszarze lub w kraju, w którym przebywa, a 
także nie przekazywać, ani nie upoważniać do 
przekazywania OPROGRAMOWANIA do kraju 
objętego zakazem lub w inny sposób naruszać 
takich ograniczeń lub przepisów. 
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DZIAŁANIA WYSOKIEGO RYZYKA
OPROGRAMOWANIE nie jest odporne na awarie i 
nie zostało zaprojektowane, wyprodukowane ani 
nie jest przeznaczone do użytku lub odsprzedaży 
jako sprzęt do kontroli on-line w niebezpiecznych 
środowiskach wymagających niezawodnego 
działania, takich jak eksploatacja obiektów 
jądrowych, systemów nawigacji lub komunikacji 
lotniczej, kontroli ruchu lotniczego, maszyn do 
bezpośredniego podtrzymywania życia lub 
systemów uzbrojenia, w przypadku których awaria 
OPROGRAMOWANIA mogłaby doprowadzić do 
śmierci, obrażeń ciała lub poważnych szkód 
fizycznych lub środowiskowych („DZIAŁANIA 
WYSOKIEGO RYZYKA”). Firma SONY, każdy z 
DOSTAWCÓW ZEWNĘTRZNYCH oraz każdy z ich 
podmiotów powiązanych w szczególności zrzekają 
się wszelkich wyraźnych lub dorozumianych 
gwarancji, obowiązków lub warunków przydatności 
do DZIAŁAŃ WYSOKIEGO RYZYKA. 

WYŁĄCZENIE GWARANCJI NA 
OPROGRAMOWANIE
Użytkownik potwierdza i zgadza się, że korzystanie 
z OPROGRAMOWANIA odbywa się na jego 
wyłączne ryzyko i że jest on odpowiedzialny za 
korzystanie z OPROGRAMOWANIA. 
OPROGRAMOWANIE jest dostarczane „TAKIE, JAKIE 
JEST”, bez gwarancji, obowiązku lub jakichkolwiek 
warunków.

FIRMA SONY I KAŻDY Z DOSTAWCÓW 
ZEWNĘTRZNYCH (na potrzeby niniejszego punktu 
firma SONY i każdy z DOSTAWCÓW 
ZEWNĘTRZNYCH będą łącznie określani jako 
„SONY”) WYRAŹNIE ZRZEKAJĄ SIĘ WSZYSTKICH 
GWARANCJI, OBOWIĄZKÓW LUB WARUNKÓW, 
WYRAŹNYCH LUB DOROZUMIANYCH, W TYM 
MIĘDZY INNYMI DOROZUMIANYCH GWARANCJI 
PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, NIENARUSZALNOŚCI I 
PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU. FIRMA 
SONY NIE GWARANTUJE ANI NIE SKŁADA ŻADNYCH 
WARUNKÓW ANI OŚWIADCZEŃ, (A) ŻE FUNKCJE 
ZAWARTE W JAKIMKOLWIEK OPROGRAMOWANIU 
SPEŁNIĄ WYMAGANIA UŻYTKOWNIKA LUB ŻE BĘDĄ 
AKTUALIZOWANE, (B) ŻE DZIAŁANIE 
JAKIEGOKOLWIEK OPROGRAMOWANIA BĘDZIE 
POPRAWNE LUB WOLNE OD BŁĘDÓW LUB ŻE 
WSZELKIE WADY ZOSTANĄ NAPRAWIONE, (C) ŻE 
OPROGRAMOWANIE NIE USZKODZI ŻADNEGO 
INNEGO SPRZĘTU LUB DANYCH, (D) ŻE WSZELKIE 
OPROGRAMOWANIE, USŁUGI SIECIOWE (W TYM 
INTERNET) LUB PRODUKTY (INNE NIŻ 
OPROGRAMOWANIE), OD KTÓRYCH ZALEŻY 
DZIAŁANIE OPROGRAMOWANIA, BĘDĄ NADAL 
DOSTĘPNE, NIEPRZERWANE LUB NIE ZOSTANĄ 
ZMODYFIKOWANE, ORAZ (E) W ODNIESIENIU DO 
KORZYSTANIA LUB WYNIKÓW KORZYSTANIA Z 
OPROGRAMOWANIA POD WZGLĘDEM JEGO 

POPRAWNOŚCI, DOKŁADNOŚCI, NIEZAWODNOŚCI 
LUB W INNY SPOSÓB.

ŻADNE USTNE ANI PISEMNE INFORMACJE LUB 
PORADY UDZIELONE PRZEZ FIRMĄ SONY LUB 
AUTORYZOWANEGO PRZEDSTAWICIELA FIRMY 
SONY NIE BĘDĄ STANOWIŁY GWARANCJI, 
OBOWIĄZKU LUB WARUNKU ANI W ŻADEN SPOSÓB 
NIE ZWIĘKSZĄ ZAKRESU NINIEJSZEJ GWARANCJI. 
JEŚLI OPROGRAMOWANIE OKAŻE SIĘ WADLIWE, 
UŻYTKOWNIK PONOSI CAŁKOWITY KOSZT 
WYKONANIA WSZELKICH NIEZBĘDNYCH CZYNNOŚCI 
SERWISOWYCH, NAPRAWCZYCH LUB 
KORYGUJĄCYCH. NIEKTÓRE JURYSDYKCJE NIE 
ZEZWALAJĄ NA WYŁĄCZENIE GWARANCJI 
DOROZUMIANYCH, WIĘC TE WYŁĄCZENIA MOGĄ 
NIE MIEĆ ZASTOSOWANIA DO UŻYTKOWNIKA.

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI
FIRMA SONY I KAŻDY Z DOSTAWCÓW 
ZEWNĘTRZNYCH (na potrzeby niniejszego punktu 
firma SONY i każdy z DOSTAWCÓW 
ZEWNĘTRZNYCH będą łącznie określani jako 
„SONY”) NIE PONOSZĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA 
JAKIEKOLWIEK PRZYPADKOWE LUB WTÓRNE 
SZKODY ZA NARUSZENIE JAKICHKOLWIEK 
WYRAŹNYCH LUB DOROZUMIANEJ GWARANCJI, 
NARUSZENIA UMOWY, ZANIEDBANIA, ŚCISŁEJ 
ODPOWIEDZIALNOŚCI LUB JAKIEJKOLWIEK INNEJ 
TEORII PRAWNEJ ZWIĄZANEJ Z 
OPROGRAMOWANIEM, W TYM MIĘDZY INNYMI 
JAKICHKOLWIEK SZKÓD WYNIKAJĄCYCH Z UTRATY 
ZYSKÓW, UTRATY DOCHODÓW, UTRATY DANYCH, 
UTRATY KORZYSTANIA Z OPROGRAMOWANIA LUB 
JAKIEGOKOLWIEK POWIĄZANEGO SPRZĘTU, 
PRZESTOJÓW I CZASU UŻYTKOWNIKA, NAWET JEŚLI 
KAŻDA Z TYCH OSÓB ZOSTAŁA POWIADOMIONA O 
MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD. W 
KAŻDYM PRZYPADKU ŁĄCZNA 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ KAŻDEGO Z NICH, 
WYNIKAJĄCA Z JAKICHKOLWIEK POSTANOWIEŃ 
NINIEJSZEJ UMOWY EULA, BĘDZIE OGRANICZONA 
DO KWOTY RZECZYWIŚCIE ZAPŁACONEJ ZA 
PRODUKT. NIEKTÓRE JURYSDYKCJE NIE ZEZWALAJĄ 
NA WYŁĄCZENIE LUB OGRANICZENIE SZKÓD 
PRZYPADKOWYCH LUB WYNIKOWYCH, WIĘC 
POWYŻSZE WYŁĄCZENIE LUB OGRANICZENIE MOŻE 
NIE MIEĆ ZASTOSOWANIA DO UŻYTKOWNIKA.

CAŁOŚĆ UMOWY, ZRZECZENIE SIĘ, 
ROZDZIELNOŚĆ 
Niniejsza umowa EULA oraz polityka prywatności 
firmy SONY, z których każda będzie od czasu do 
czasu modyfikowana, stanowią łącznie całość 
umowy pomiędzy użytkownikiem a firmą SONY 
dotyczącej OPROGRAMOWANIA. Niewykonanie lub 
niewyegzekwowanie przez firmą SONY 
jakiegokolwiek prawa lub postanowienia niniejszej 
umowy EULA nie stanowi zrzeczenia się takiego 
prawa lub postanowienia. Jeśli jakakolwiek część 
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niniejszej umowy EULA zostanie uznana za 
nieważną, niezgodną z prawem lub niewykonalną, 
postanowienie to zostanie wyegzekwowane w 
maksymalnym dopuszczalnym stopniu, tak aby 
zachować intencje niniejszej umowy EULA, a 
pozostałe części pozostaną w pełnej mocy. 

PRAWO WŁAŚCIWE I JURYSDYKCJA
Niniejsza umowa EULA nie ma zastosowania do 
Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach 
międzynarodowej sprzedaży towarów. Niniejsza 
umowa EULA podlega prawu Japonii, bez względu 
na konflikt przepisów. Wszelkie spory wynikające z 
niniejszej umowy EULA podlegają wyłącznej 
jurysdykcji Sądu Okręgowego w Tokio w Japonii, a 
strony niniejszym wyrażają zgodę na miejsce i 
jurysdykcję takich sądów.

SPRAWIEDLIWE ŚRODKI ZARADCZE
Niezależnie od jakichkolwiek postanowień 
niniejszej umowy EULA stanowiących inaczej, 
użytkownik przyjmuje do wiadomości i zgadza się, 
że każde naruszenie lub nieprzestrzeganie 
postanowień niniejszej umowy EULA przez 
użytkownika spowoduje nieodwracalną szkodę dla 
firmy SONY, w przypadku której odszkodowanie 
pieniężne byłoby niewystarczające, oraz wyraża 
zgodę na uzyskanie przez firmę SONY 
zabezpieczenia w postaci nakazu zadośćuczynienia 
lub godziwego zadośćuczynienia, które firma SONY 
uzna za konieczne lub stosowne w takich 
okolicznościach. Firma SONY może również podjąć 
wszelkie prawne i techniczne środki zaradcze, aby 
zapobiec naruszeniu i/lub wyegzekwować 
postanowienia niniejszej umowy EULA, w tym 
między innymi natychmiastowe zakończenie 
korzystania przez użytkownika z 
OPROGRAMOWANIA, jeżeli firma SONY uzna, że 
użytkownik narusza lub zamierza naruszyć 
postanowienia niniejszej umowy EULA. Te środki 
zaradcze stanowią uzupełnienie wszelkich innych 
środków zaradczych przysługujących firmie SONY 
na mocy prawa, na zasadzie słuszności lub na 
podstawie umowy.

ROZWIĄZANIE UMOWY
Bez uszczerbku dla innych swoich praw firma SONY 
może rozwiązać niniejszą umowę EULA, jeśli 
użytkownik nie zastosuje się do któregokolwiek z 
jej postanowień. W przypadku takiego rozwiązania, 
użytkownik musi: (i) zaprzestać jakiegokolwiek 
korzystania i zniszczyć wszelkie kopie 
OPROGRAMOWANIA; (ii) spełnić wymagania 
zawarte w poniższym punkcie zatytułowanym 
„Obowiązki związane z kontem”.

POPRAWKA
FIRMA SONY ZASTRZEGA SOBIE PRAWO DO 
ZMIANY JAKICHKOLWIEK POSTANOWIEŃ NINIEJSZEJ 
UMOWY EULA WEDŁUG WŁASNEGO UZNANIA 

POPRZEZ UMIESZCZENIE POWIADOMIENIA NA 
STRONIE INTERNETOWEJ WYZNACZONEJ PRZEZ 
FIRMĘ SONY, POPRZEZ POWIADOMIENIE POCZTĄ 
ELEKTRONICZNĄ NA ADRES E-MAIL PODANY PRZEZ 
UŻYTKOWNIKA, POPRZEZ DOSTARCZENIE 
POWIADOMIENIA W RAMACH PROCESU 
UZYSKIWANIA PRZEZ UŻYTKOWNIKA 
AKTUALIZACJI/UAKTUALNIEŃ LUB W JAKIEJKOLWIEK 
INNEJ PRAWNIE UZNANEJ FORMIE 
POWIADOMIENIA. Jeżeli użytkownik nie wyraża 
zgody na poprawkę, powinien niezwłocznie 
skontaktować się z firmą SONY w celu uzyskania 
instrukcji. Dalsze korzystanie przez użytkownika z 
OPROGRAMOWANIA po dacie wejścia w życie 
takiego powiadomienia będzie traktowane jako 
zgoda na wprowadzenie takiej poprawki. 

BENEFICJENCI ZEWNĘTRZNI
Każdy DOSTAWCA ZEWNĘTRZNY jest wyraźnie 
zamierzonym beneficjentem zewnętrznym i ma 
prawo do egzekwowania każdego postanowienia 
niniejszej umowy EULA w odniesieniu do 
OPROGRAMOWANIA takiej strony.

W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących 
niniejszej umowy EULA, użytkownik może 
skontaktować się z firmą SONY pisząc do niej na 
adres kontaktowy właściwy dla danego obszaru lub 
kraju.

Copyright © 2020 Sony Corporation
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Informacja dotycząca licencji
Ten produkt zawiera oprogramowanie używane 
przez firmę Sony na podstawie umowy licencyjnej z 
właścicielem praw autorskich. Jesteśmy 
zobowiązani poinformować klientów o treści tej 
umowy zgodnie z wymaganiami właściciela praw 
autorskich do oprogramowania.
Aby uzyskać szczegółowe informacje dotyczące 
licencji na oprogramowanie, wybierz [Settings]  
[System]  [Open Source Licenses].

Informacje dotyczące oprogramowania 
na licencji GNU GPL/LGPL 
Oprogramowanie zawarte w tym produkcie zawiera 
oprogramowanie chronione prawami autorskimi, 
które jest objęte licencją GPLv2 i innymi licencjami, 
które mogą wymagać dostępu do kodu 
źródłowego. W razie potrzeby można znaleźć kopię 
odpowiedniego kodu źródłowego GPLv2 (i innych 
licencji) na stronie:
http://www.sony.net/Products/Linux/. 
Aby pobrać, przejdź do adresu URL, a następnie 
wybierz nazwę modelu „XAV-AX4050”.
Możesz uzyskać od nas kod źródłowy wymagany 
przez GPLv2 na nośniku fizycznym na okres trzech 
lat od ostatniej wysyłki tego produktu, składając 
wniosek za pośrednictwem formularza pod 
adresem na stronie:  
http://www.sony.net/Products/Linux/.
Ta oferta jest ważna dla każdego, kto otrzyma te 
informacje.
Należy pamiętać, że firma Sony nie może 
odpowiedzieć na żadne pytania dotyczące 
zawartości kodu źródłowego.

http://www.sony.net/Products/Linux/
http://www.sony.net/Products/Linux/
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